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Gaming headset

Operation manual

RoHS

e Connection

o Audio

—u@l o

PlayStation 4/5,
XBOX ONEgamepadonly 5

e Removable microphone

Push o Rotate o Pull o

To turn on the microphone, right-click on the speaker symbol at the bottom right

of the screen, near the clock, and select . Select your micropl from

the list and click on "Properties”. On the list at the bottom select "Use this device (ON)"
item on the "Device application” list and click OK
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2TRRS (F) - 2 TRS (M) wiuiuunbip

3 Uy PlayStation 4/5, XBOX ONE Juwnuiuitiu
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@ dlaga
1Sas
2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
3 PlayStation 4/5, yalniz XBOX ONE gamepad
@Cnarilan mikrofon
1.Bas
2. Déndiiriin
3. Gakin
© Funksiyalar
O Qurmaq
Mikrofonu yandirmag tigiin ekranin sag altindaki
saatin yaxinligindaki dinamik simvoluna sagy
vurun va "Qeyd cihazlan” ni secin. Siyahidan
o
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@ Spojeni

1 Zvuk

2 Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M)

3 Pouze gamepad pro PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Odnimatelny mikrofon

1. Zatlaéte

2.Ototte

3. Zatéhnéte

Chcete-li zapnout mikrofon, kliknéte pravym tlacitiem
na symbol reproduktoru v pravém dolnim rohu
abrazovky pobliz hodin a vyberte moznost Rekordéry.
Vyberte svij mikrofon ze seznamu a kliknéte na
Vlastnosti, V seznamu dole vyberte polozku ,Pouzit

toto zafizeni (ZAPNUTO)" v seznamu ,Aplikace zafizeni"

a kliknéte na OK

EST

@ Uhendus

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapterit

3 Ainult PlayStation 475, ainult XBOX ONE mangupult
@ Eemaldatav mikrofon

1. Empujar

2.Girar

3. Tirar

© Funksioonid

O seadistamine

Mikrofoni sisselilitamiseks paremkigpsake kella
Ishedal ekraani paremas alanurgas kdlari simbolil ja
valige "Diktofonid". Valige loendist oma mikrofon ja
Kipsake nuppu “Atribuudid". Valige allosas olevast
loendist loendis ,Seadme rakendus” tiksus ,Kasuta
seda seadet (SEES)" ja kigpsake nuppu OK
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@ Yhteys

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) -sovitinta

3 Vain PlayStation 475, vain XBOX ONE -peli

@ Irrotettava mikrofoni

1. Tysnna

2. Kiemra

3.Veda

© Toiminnot

@ Perustaa

Kytke mikrofoni paalle napsauttamalla hiiren
kakkospainikkeella kaiuttimen symbolia ruudun
oikeassa alakulmassa lahella kelloa ja valitsemalla
"Tallentimet". Valitse mikrofoni luettelosta ja napsauta
"Ominaisuudet’. Valitse alaosassa olevasta luettelosta
"Kéyté tata laitetta (PAALLA)" -kohde "Laitesovellus™
luettelosta ja napsauta OK

krof seginva " tl
diymasini basin. Asagidak siyahida *Cihaz
totbiqi" siyahisinda "Bu cihazdan istifads edin
(ON)" maddssini secin vo Tamam diiymsini
basin
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@ Verbindung
1 Audio
2TRRS (F) - 2 TRS (M)-Adapter
3 Nur PlayStation 4/5, XBOX ONE-Gamepad
Abnehmbares Mikrofon
1. Driicken
2. Drehen
3.Ziehen
Funktionen
Installieren
Um das Mikrofon einzuschalten, Kiicken Sie mit der
rechten Maustaste auf das Lautsprechersymbol
unten rechts auf dem Bildschirm neben der Unr und
wahlen Sie ,Recorder”. Wahlen Sie Ihr Mikrofon aus
der Liste aus und Klicken Sie auf "Eigenschaften".
Wahlen Sie in der Liste unten in der Liste
“Gerateanwendung" den Punkt "Dieses Gerat
verwenden (EIN)" und Kicken Sie auf OK
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@ 0000

1500

2TRRS (F) - 2 TRS (M) 0s3¢060

3 dbexeonc PlayStation 4/5, XBOX ONE 083900
@ Bolsbisyemo dogiesgobo
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@ Veza
1 Audio
2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
3 PlayStation 4/5, samo XBOX ONE gamepad
@ Mikrofon koji se moze ukloniti
1. Guranje
2. Zakretanje
3. Povucite:
© Funkcije

Postaviti
Da biste ukljucili mikrofon, desnom tipkom miga
Kiiknite simbol zvuénika u donjem desnom dijelu
zaslona, blizu sata, i odaberite "Snimaci. Odaberite
svoj mikrofon s popisai Kliknite “Svojstva’. Na
popisu na dnu odaberite stavku "Koristi ovaj uredaj
(UKUUCENOY)" na popisu "Aplikacija uredaja” i
Kiiknite U redu
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© 3nywshne

1 AjabIé

2TRRS () - 2 aganmapa TRS (M)

3 PlayStation 4/5, Tonki reiimnag XBOX ONE

@ 3ab1MHbI MikpadoH

1. LLitypusok

2. Kpyuiuua

3. Larkyus

© Oyniuii

@ Yaanssaus

Kab yknioubiLib MikpadoH, NCTpbIKHiLie npagaii
KHOMKaIA MbILUIbI Ha CiMBale AbIHaMiKa § Npasbiv
HIXHIM KyLie 3KpaHa, Kans rasiHHiKa, | BbiGepbilie
“Camanicusi. AGAPILE MIkpaghoH ca cricy i HaujicHie
"Ynacujisacty”. Y crice yHize abApiLie nyHKT
“BbiKapbicToyBaLb ra1yto npsinagy (YKI)" Y cnice
“MpbIKNagaHHe A1 npbinaa’” i Hallickitie "OK"

ES
@ Conexion
1 Audio
2 Adaptador TRRS (F) - 2 TRS (M)
3 PlayStation 4/5, gamepad XBOX ONE solamente
@ Micréfono extraible
1: Likake
2.Pdtra
3. Tommake

Funciones

Configuracion
Para encender el micréfono, haga clic con el botén
derecho en el simbolo del altavoz en la parte inferior
derecha de la pantalla, cerca del reloj,y seleccione
“Grabadoras". Seleccione su microfono de la lista y
haga clic en "Propiedades’. Enla lista de la parte
inferior, seleccione el elemento "Usar este
dispositivo (ON)" en la lista "Aplicacion del
dispositivo" y haga clic en Aceptar
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@ xovsean

1'Hxog

2TRRS (F) - 2 TRS (M) ipoocppioyéa

2. Mepuotpéyte

3. Tpapngte

O N\srroupyisc

@ PoBon

T Vot EVEPYOTIOUGETE 0 JkpOpuVo, KévTe Sl
1k 070 GBpBOAC MEio KékTw SeEid o 0BéVN,
KOV 0T0 poAdL ke eTéETe *Recorder, EitéETe
70 HIKpOYWVO 00X aTI6 T AGTa Kot KAVTE KAK
070 "I8I6TTEC”. T NOTo! 0T0 Kértw EPOG EEETe
0 oToNXElo "Xprion auTric T ouakeurc (ON)” ot
oot "EqoppoyR GuoKkeuric” ko kAvTe KAk 1o OK

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
3 Csak PlayStation 4/5, csak XBOX ONE jatéktabla
@ Kivehets mikrofon

1. Nyomja

2. Forgatas

3. Hiizza

© Funkiok

O Beiliit

A mikrofon bekapcsolasahoz kattintson a jobb
gombbal a képemyb jobb alsé sarkaban, az éra
k6zelében talalhato hangszérd szimbolumra, és
vélassza a ROgZitok” lehetbséget. Valassza ki a

KAZ
@ baiinansic

1 Ayavo

2TRRS () - 2 TRS (M) aganepi

3 PlayStation 475, Tex XBOX ONE reiimnaz

@ AnbiH6anLI MUKpodoH

1. BachiHpiz

2. Alfnangeipy

3. Tapreiness

© ®ynkunsnap

@ Oprary

MUKPOGOHABI KOCY YLLiH SKPaHHBIK TEMeHTi OF
aFbINR, CaFaTTbIK XaHbIHAA ANHAMYK Benricik
TIHTYipAir, O XaFbiMeH Gacsin, KasrbiluTap»
TapMaFbIH Targansis. TiBiMHEH MAKPOGOHAbI
TaHaan, «CunaTTap» GaTbipMachiH GackiHbI3
Tomenzeri TisiMHeH «KypbinFb KOChIMUACH
TiziMiHeH «OCb! KypbinFbiHbl (ON) naiiganaky»
TapMarbiH Tarygan, OK GaTbipuacsiH Gackiipi3
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© Coeanerve

1 Ayavo

2 Agarirep TRRS (F) - 2 TRS (M)

3 Tonsko refivnaa PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Coemmbii Mukpodpon

1. Haxars

2. Mosepryrs

3. Momaryms

© Oynaym

O Hacrpoiika

10651 BIIOLUTS MUKPOGOH, HaXMVITe MpaBoii
KHOMKOVA Ha CUMBOIE AVHAMMKA CTIPABa BHIBY
3KPaKa, OKOM0 4acoB, 1 BbiBepUTe
“JanvceiBatoume ycTpoiicTea’. Beibepute
MUKPOGOH B CTivcKe  HaxwwTe Ha "Ceoiicraa’.
BHuay, B Cvcie, BbiBepUTe B Crivcke
“IMpnveHenvie ycrpoiicraa” nywir
“Wienons308ats 310 yCTPOiACTBO (BK1)" 1
Haxwre OK
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© Forbindelse

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

3 PlayStation 4/5, endast XBOX ONE gamepad
@ Avtagbar mikrofon

1.Tryck

2 Rotera

3.0ra

© Funktioner

O Uppstart

For att 4 pa mikrofonen hogerkickar du pa
hégtalarsymbolen langst ner till hoger pa
skérmen, néra klockan och valier “Inspelare".
Valj din mikrofon i listan och Kiicka pa
“Egenskaper". | listan langst ner valjer du
“Anvand den har enheten (PA)" listan

mikrofont a lstabdl, és kattintson a T
gombra. Az alul Iév listaban valassza az "Eszkoz
alkalmazés' listén a "Hasznélja ezt az eszkozt (BE)
elemet, majd kattintson az OK gombra

“Ent ikation” och Klickar pa OK
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@ Potaczenie

1 Audio

2 TRRS (zeriski) - 2 adaptery TRS (meskie)

3 Tylko gamepad PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Odpinany mikrofon

1. Pchnij

2.0bro¢

3. Pociagnij

© Funkdje

@ Ustawiaé

Aby whaczy¢ mikrofon, kiiknij prawym
przyciskiem myszy symbol glosnika w prawym
dolnym rogu ekranu, obok zegara i wybierz
Rejestratory”. Wybierz swéj mikrofon sty i
Kliknij ,Whasciwosci”. Na liscie na dole wybierz
pozycje ,Uzyj tego urzadzenia (ON)" na liscie
Aplikacja urzadzenia” i Kliknij OK
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@ Povezava

1 Audio

2TRRS (P) - 2 adapterja TRS (M)

3 PlayStation 4/5, samo igralna plostica XBOX
ONE

@ Odstranljiv mikrofon

1. Potisnite

2. Zavrtite

3. Potegnite

© Funkaije

@ Nastaviti

Ce zelite vklopiti mikrofon, z desno migkino
tipko Kiknite simbol zvoénika v spodnjem
desnem kotu zaslona, blizu ure, in izberite
»Snemalniki«. Na seznamu izberite svoj
mikrofon in Kliknite na “Properties”. Na seznamu
na dnu izberite element »Uporabi to napravo
(VKLOP)« na seznamu »Aplikacija naprave« in
Kiiknite V redu

UKR

© Migmouennn

1 Aygio

2TRRS (F) - 2 agarmepu TRS (M)

3 Tinbiw refivinas PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ 3wivuii MikpopoH

1. Mowrosx

2. Mosopor

3. Momarym

© Oynyii

@ Hanaunysann

L1106 yBiMKHYTYI MiKPOGOH, KAaLHiTS MPaBoio
KHOTIKOIO ML Ha CUMBO AVHaiKa BHYBY
NPaBOpY Ha expar, GinA roAMHHIK,
B16epiTS <LWKTOGOHI». BUGepiTS Caili
MIKpOGOH 3i CTUACKy Ta HaTHCHiTS
«BRacTBOCTi». ¥ CTUACKY BHI3Y BHGEPITH MyHKT
"BUKOpVCTOBYBaTH el MpHCTPili (YBIMK)" Y
crvicky "/LOAATOK /A MPUCTPOIG” Ta HaTUCHTTS
oK
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@ Conexiune

1 Audio

2TRRS (F) - 2 adaptoare TRS (M)

3 PlayStation 4/5, doar gamepad XBOX ONE
@ Microfon detasabil

1. impingeti

2. Rotiti

3. Trageti

© Functii

@ infiintat

Pentru a pori microfonul, faceti clic dreapta pe
simbolul difuzorului din coltul din dreapta jos
al ecranului langs ceas si selectati ,Recordere”.
Selectati microfonul din listé si faceti clic pe
Proprietéti”. In lista din partea de jos, selectati
elementul , Utilizati acest dispozitiy (PORNIT)"
din lista ,Aplicatie dispozitiv" si faceti clic pe OK

SVK

@ Pripojenie

12wk

2 Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M)

3 Iba gamepad pre PlayStation 4/5,

XBOX ONE

@ Odnimatelny mikrofén

1. Zatlacte

2.Otocte

3. Potiahnite

© Funkcie

O Nastavit’

Ak chcete zapnat mikrofén, kliknite pravym
tlacidlom my3i na symbol reproduktora v
pravom dolnom rohu obrazovky, v blizkosti
hodin, a vyberte moznost Rekordéry. Vyberte
mikrofon zo zoznamu a kliknite na , Vlastnosti”
V zozname dole vyberte polozku ,Pouzit toto
zariadenie (ZAPNUTE)" v zozname , Aplikacia
zariadenia” a kliknite na tlacidlo OK

uzB
@ Ulanish

1 Ovoz

2TRRS (F) - 2 ta TRS (M) adapter

3 PlayStation 4/5, faqat XBOX ONE geympad
@ Olinadigan mikrofon

1. Bosish

2. Aylantirish

3. torting

© Vazifalar

@ Sozlash; o'matish

Mikrofonni yogish uchun ekranning o'ng pastki
qismida, soat yaginida joylashgan kamay
belgisini o'ng tugmasini bosing va "Yozuvchi*
i tanlang. Ro'yxatdagi mikrofoningizni tanlang
va “Xususiyatlar” tugmasini bosing. Quyidagi
ro'yxatdagi *Device application" ro'yxatidagi
“Ushbu qurilmadan foydalanish (ON)* bandini
tanlang va OK tugmasini bosing

& ARM UNUSPL UYULRUYULLE
ANOULYUUL QGALUNY

Uwinph (uwnptinh) 2whwgnpduwl Unw Yupnn Bu wgnti nudtin unwnhy, EGGunpulul wd pupan

hwbwhwlwlnipjwl nwnbnp wnhnluywlilibp, ppeuyhl htnwhunultn, Uhypnwihpuyhl Junwputibp,

Elunpuwunwinhly wipunwilibiiinudtin / Gk inkinh £ nlubUncd, thnpabip utidwglt Uhgtintup wwinbunnn

uwinpliphg:
1 L bk Jukph u
Uuypuiliph, npw dwpunlngUtinh huid thwieliph ynw Uywd wyu Lawlip gnyg E nwihu, np wupulipp
hUwpwnp sk nbophb] YEugwnwihl pwihnlubnh hiin dhwuhl: Uil wtinp E wnwpdh

mmm hwJwywinwupuwl dwpunlngltiph, Ejbiupwlut W Efslunpnuwhb uwppwnpnedtiph hugwpdwt W
Jtpwidawldwl puybpnuguiip:

Uwpwlph wbywnwlg b wpynibwybn

& Yuwl UhgngUbp.

1. Uwynpwiipp oguwgnndtip Uhuyl hp Lwuwnwlywihl bwywnwutbph hwdwn:

2. Uh wwywidnUinwidtip: Uju wwypwiipp sh wwpntbwlyned dwubip, npnlp ntubU huplwpwy Jtpwbnpngdw

hpwyntup: fuwthwldwd hph wwhwwdwl W thnpuwphldwl hwipgh dtpwptinw nhutp nhibn ud

Mwpnwwlih (hwgnpywd uwwuwnpydwl Yeunpnb: Uypwlipp unwbiwihu hwdngybp, np uyl wilipuwdw £ L

wnunwnpuwlph Utpuntd wquin 2uindynn wnwpluitibn sfu:

3. 2bnnL wwht 3 nwpblwlhg gwdn Bptiluwlitphg: bwpnn E wwpntiwlb) thnpp dwutip:

4. 2bnnt wywhb funbwynueyntuhg: Gpptp wwpwlipp sewewub) hennlyubinh Utip:

5. 2tinnt Juwgtip ppennudltiphg U dbhuwbihywlwl upptulitiphg, npnlip Yuwipnn G wpiwnpwlph

Ubhuwlhywyuwl Juwu wwnbwnt): UshuwUhywyuwb Juwultinh nbwpenid Gpugtuhpltin s6U npwdwnpyned:

6. Uh ogunwgnndtip inbunnuiyuili Juwulitinh wnlwynipywl ntwpnid: Uh oquiwgnpdtip, tpp wwpwlipp

wlUhwyinnpbl etiph E:

7. Uh ogunwgnndtip wipinwnpuwiipp wnwgwnlynn gpdwuinhwlhg gwdn W punpan shpdwunhtwltpnud

(int'u gnpdnnnLpywl dtinbwinyp), funiwyneywl gninphwgdwl wuydwlutipned, huswtu Uwle ppUwdwlwl

Uhpwduypnud:

8.Uh nptip ptipwiip:

9. Uh ogunwugnpdtip wiypuwilipp wipryntuwptipulul, pdalulywt hud wpnwnpuiut Uwwnwyutpng:

10. Uyl ntwpnid, tipp wwpwuph thnfuwnnnedU hpwuwtwgyb) E gqpnywiyuil pepdwunhwnid, wuuw

gnpdtiinLg wnwp wwpuwlipp whnp £ wwhyh tnwp inbnnud (+16-25 ° C Gud 60-77 ° F) 3 dwdyw plupwgpnd:

11. Uligwinbip uwppl widbl wiquud, Bipp sh bwfuwinbugnud ogunwgnpdt wil Bplun dwdwlwyny:

12. Uh oquwgnndtip uwppp Utpblwl Juptihu, et wil 2bnduws E nipwnpnieggntuhg, W wyp nbwptpnud, Gpp

onblpp abiq wwnunwynptigunud E wliguiinti uwppp:

Lujwnwiljp. Quylip wlidliwlwl jubint uwpp

Zwunynipgniilibp « Unwwnnp 4-thhu 3,5 Ud wintnhn fughyhg dhUsle 2 x 3,5 Ud Juuipnuiy hwdwluwinpgsh htn

oguwgnpdtinL hwdwp « Cwpdwlwl funuwithnn « unuwtnnh wbigwinduwl Ynbwly « Quiytih Yepwhuynd

« BYNLU funuwithnn,

Sunwlgnud

« Runulirh npwdwghdp 40 Ud « HYdwnpnugnil (whwligwlwiltbn) 32 O

« Hhudwnpnieyntl (funuwthnn) 2,2 4Ohd « 2quynintggnil (wlwligwluwilkn) 100 ne

* 2qujniunteyntl (funuwthnn) -42 NP « 2wwhiwlwunteiwl wndwgulp (wywlpwlwiutn) 20-20000 2g

« 2wibwhuwlwliniggwl wpdwaguilip (funuwthnn)” 100-10000 2g « » Uwinthuh plupnugniip' 2,1 J

Uhwlghsutip' 4-thhl 3,5 UU dwly

LENPUNRN: 000 «T/J, Komnanusa [ledeHaep» Agpec: 127030 r. Mocksa, BH.TeP.I. MyHULMNabHbIA OKpyr TBepcKol,

yn. Cywiésckas, 4. 27, cTpoenve 2, 3tax 3, nometuerme lll, komHara 3, opuc 63.

Upunwnpnn: Zodic Technology Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang Community,

Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Uluwhdwbiwthwly wwhdwl dwdybn: Swnwgnieywl dwdytnp 6 wdhu k. Spwgiuppughl dwdytnp' 6 wdhu.

Upunwnpnipjwl dwdybinp nbu thwetieh ypw.

Upunwnpnnp wwhwwUnid £ unyl dbnbwnpynud Updwd thwipbph wwpntiwyniegniup W puntewgntipp tnfubinu

hpwyntupp: GnpdnnnLpgwl Yapghl b dwilipudwul dtnbwnyp hwuwlbh £ www.defender-global.com Yuypnid

Upunwnpywd £ 2htwunwncd.

OYUN QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannameasi

Qurgunun (qurgulann) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahslar (radioavadanli, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostars biler.

B yalanin, elektrik vo elel Janhigin utilizasiy
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izerinds olan bu nisan, malin maisst tullantilar ils utilizasiyasinin

E qgeyri-mimkiinliyns gosterir. Mal, batareya, elektrik ve elektron avadanliginin toplanmasi ve

utilizasiyasi ile masgul olan sirkstin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va ssmarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
EE Ehtiyat todbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gérs istifade etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilan hisseler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve
ya tamiri Uizre masalalers gors satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli servis markazina miracist etmalisiniz.
Mali gabul etdikds onun biitévilyiing, daxilinds sarbast harekst edan asyalarin olmamasina smin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tglin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatden qorumag. Mamulat maye icina salmamag.
5. Mamulaty, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklare maruz goymamag. Malin tizarinds mexaniki
zadslarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizarinda g6zs carpan zadslarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan nasaz
qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kenar temperatuir seraitinds (istifadagi telimatina bax), riitubatin
kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlarda istifads etmamak.
8. Agza gotiirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapali bir
yerds (+16-25°C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamant istifads etmamak.
12. Cihaz digqati yayindinrsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarken cihazi
istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari
« PC il istifada etmak iclin 4 pinli 3,5 mm audio jakdan 2 x 3,5 mm yuvaya gadsr adapter
« Cixarilan mikrofon
« Mikrofonun sassiz diiymasi
« Sas saviyyasing nazarat
* Cevik mikrofon
Spesifikasiya
» Membran diametri: 40 mm
« Empedans (qulagliglar): 32 Ohm
« Empedans (mikrofon): 2,2 kOhm
« Hassasliq (qulagliglar): 100 dB
« Hassasliq (mikrofon): -42 dB
« Tezliys cavab (qulagliglar): 20-20000 Hz
« Tezliys cavab (mikrofon): 100-10000 Hz
« Kabel uzunlugu: 2,1 m
« Baglayicilar: 4 pinli 3,5 mm jak
Istehsalgr: Zodic Technology Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang
Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf dmri. Xidmat middati 6 aydir. Zemanat middati 6 ay.
istehsalat tarixini qabin (izarinda bax.
istehsalci bu telimatda géstarilen paketin terkibini va xtisusiyystlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds saxlayir.
On son va atrafll amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.



q rYNbHABAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKLLbIA

[A>knapaubia agnasegHacui

Ha ¢yHKUpbIsHaBaHHe Npbiiazp! (MPbiNaz) MOTYLb Nayr/biBaLib CTaTbIYHbIS, 3N1EKTPbIYHbIA ab0
BbICOKAYaCTOTHbIA Nali (pagbléanapatypa, MabiibHbIA TaN1edOHbI, MikpaxBaneBbls Nevbl, 31eKTPacTaTbluHbIA
paspazpl). Y Bbinaaky Y3HIKHEHH: NaBsaivLie agnernaclip az Npblnaabl, AKas Bbiklikae NepaLlkosbl.

Yrbini 6 aNeKTp ianextp abc

['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, baTapaiikax Aa TaBapy abo Ha YnakoyLipl a3Hauae, LUTO TaBap He MoXa bbiLyb
yTbi/li3aBaHbl pa3aM 3 GbiTaBbIMi azkisami. EH nasiHeH bbiLb AacTayneHbl y kamnaHito na 36opb! i
YTbini3aLibli 6aTapaek, 3NeKTpbiuHara i 31eKTPOHHara abcranaBaHHs.
paBinib! | yMoBbI 6AC! i 3peKTbIyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
EEE \Viepb! 3acuApori:
1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Na NPaMbiM NpPbI3HaY3HHI.
2. He pas6ipaLb. [laa3eHbl Bbipab He 3MALLYae YacTak, AKis NaAnarakoLb cCaMactoiiHamy paMOoHTy.
[Ma nbiTaHHAX abCnyroysaHHs | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3eapTaiiLiecs Aa Gipmbl-npagayua abo ¥
ayTapbi3aBaHbl cepsicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéMe TaBapy nepakaHanLecs ¥ Aro uanacHackyi i
a/cyTHacLi YHyTpbI NpaameTay, Akia cBabojHa nepamsiuyaroLiLia.
3. He npbi3HadaHbl Ans A3aueii Aa 3-X ragoy. Moxa 3msLvaLy ApobHbIA A3Tani.
4. He panywyauip nanagaHHs ibrayi Ha BbIpab i yHyTp sro. He anyckalyb Bbipab y Bajkacj.
5. He naggspraLib Bbipab BibpaLiblsiM | MexaHiYHbIM Harpy3sKam, 340/1bHbIM NPbIBECL Aa MeXaHIUHbIX
naLKoZYKaHHAY TaBapy. Y BbiNajKy HaayHaCLLi MexaHIYHbIX NaLIKOAYKaHHSAY HifikiX rapaHTbIi Ha TaBap
He AaeLilia.
6. He BbikapbICTOYBaLIb Npbl GauHbIx NaLKoAXaHHsX Bbipaby. He kapbicTalua 3aBegama HACpayHait
npbinagan.
7. He BbikapbICTOYBaLb NPbI T3MMEpaTypax Hixaii abo BbILL3I pakaMeHayembIX (1. iHCTPYKLbIKO
KapbICTanbHiKa), Npbl Y3HIKHEHHI BibraLl, Akas kaHASHCyeLiLa, a TakcaMma Y arp3ciyHbIM acapoAa3i.
8. He 6paLp y por.
9. He BbikapbICTOyBaL|b BbIPab y MpambIC/IOBbIX, MeAbILbIHCKIX 360 BLITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINazKy, Kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axbILLAYAsAMaCcA NPbl aAMOYHbIX TIMMNepaTypay, nepas
nauatkam kcnyatalipli Tp36a Aalib TaBapy carpaLua y LEnabiM namsawkaHHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3 raasiH.
11. BblkntoyaLyb Npbinay KOXHbI pas, Kaji He naaHyeLiLia BbIkapbiCToyBaLlb e Ha npaLary goyrara
repblAgy vacy.
12. He BblKapbICTOYBaLb NPbINajy NpbI KipaBaHHI TPaHCNapTHbIM CPOAKaM Y BbiMaaKy, kaji npbinaja
aausAreae yBary, a Takcama y TbiX Bbinagkax, Kani aaktousHHe npbinazpl NpagyraeskaHa 3akoHam.
Mpbi3HauaHHe: MNpbinaja 415 nepcaHa/bHara npaciyxoyBaHHs ryky
AcabniBacui
« MepaxafHik 3 4-kaHTakTHara 3,5-MM ayaplapaszpimMa Ha 2 X 3,5-MM rHssga Ans BbikapbictaHHs 3 MK
* 3AbIMHbI MikpadoH
* KHorKa agktousHHs MikpadoHa
* Parynatap ryyHacuj
« [HyTKi MikpadoH
Cneupbidikaubis
* [pbismeTp Mem6paHbl: 40 MM
« IMneaaHc (HaByLwHiki): 32 Om
* Imnegarc (MikpadoH): 2,2 kKOm
« AjuyBanbHacLpb (HaByLuHiki): 100 46
* AnuyBanbHacUb (MikpadoH): -42 1b
 AYX (HaByLuHiki): 2020000
* AYX (mikpadoH): 700-10000 'y
* [ayXbiHa kabens: 2,1 m
« Pa3gpIMbl: 4-KaHTaKTHbI rHA340 3,5 MM
ImMnapuép: 000 «T/] Komnarusa [ledpeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Te.r. MyHULNaLHbIA OKPYT
Teepckol, yn. Cywiésckas, 4. 27, CTpoeHye 2, 31ax 3, nomelueHue Ill, komHarta 3, oduc 63.
BbitBopLia: Zodic Technology Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang
Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
HeabmexxaBaHbl TSpMiH NpblaaTHacL. MaliganaHy Mepsimi - 6 ai. [apaHTbIiHbI T3PMIH - 6 MecALay.
[ata BbITBOPYACL: I Ha YnakoyLibl. BeITBOpLIa 3ax0yBae Npasa Ha 3MAHeHHe 3MecLiBa YnakoyKi i
cretipidikaLiblif, ykazaHbIX y r3TbiM KipayHiLTBe. AroLLHse | nagpabs3Hae KipayHiLTea na skcrayatabli
pa3MelLiyaHa Ha caiitie www.defender-global.com
3pobnena y Kirai.

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM
Q CNR UPUTSTVO

HERNi SOUSTAVA
w CZ NAVOD NA POUZITI

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva
smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar
Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno
premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke
» Mikrofon koji se moze ukloniti
» Gumb za iskljucivanje mikrofona
« Kontrola glasnoce
« Fleksibilni mikrofon
Specifikacija
* Promjer membrane: 40 mm
« Impedancija (slusalice): 32 Ohma
« Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm
« Osjetljivost (slusalice): 100 dB
« Osjetljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz
« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz
« Duljina kabela: 2,1 m
+ Konektori: 4-pinski 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Zodic Technology Co, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang
Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od
zarizeni zplsobujiciho rusen.
Ochrana zivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka
zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat
I \iechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do piislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi
zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a
jinymi zpusoby zuzitkovani prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a Gcinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. PouZivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro udrzbu a
vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko
Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovnitt. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. NepouZzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé
mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouZit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zarizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti
« Adaptér ze 4kolikového 3,5mm zvukového konektoru na 2 x 3,5 konektory pro pouziti na PC
« Odnimatelny mikrofon « Tlacitko pro vypnuti zvuku « ovladac hlasitosti zvuku « Flexibilni mikrofon
Technické parametry
* Primér membrany: 40 mm « Impedance (sluchatka): 32 Ohm  Impedance (mikrofon): 2.2 kOhm
« Citlivost (sluchatka): 100 dB » Citlivost (mikrofon): -42 dB « Rozsah kmitoct (sluchatka): 20-20000 Hz
« Rozsah kmitoct (mikrofon): 100-10000 Hz « Délka kabelu: 2.1 m « Konektory: 4-pinové
rozebrani 3,5-mm jack
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang
Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéjsi a tplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitit

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,

Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der

Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.

Entsorgung

Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fir
Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und
der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an lhren Handler oder die
oOrtlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden kénnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer

oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware (iberzeugen Sie sich

bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die

Flussigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen

Schéden verursachen kdnnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei

Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen

Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in

den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten

« Adapter zum Verbinden des 4-poligen 3.5 mm Audioanschlusses mit 2 x 3.5 mm Anschliissen eines PC

» Abnehmbares Mikrofon

« Abstellknopf des Mikrophons

« Lautstérkeregler

« Flexibles Mikrofon

Eigenschaften

» Membrandurchmesser: 40 mm

« Impedanz (Kopfhorer): 32 Ohm

« Impedanz (Mikrofon): 2.2 kOhm

« Empfindlichkeit (Kopfhorer): 100 dB

« Empfindlichkeit (Mikrofon): -42 dB

« Frequenzbereich (Kopfhérer): 20-20000 Hz

« Frequenzbereich (Mikrofon): 100-10000 Hz

« Kabellange: 2.1 m

« Stecker: 4-Pin-Stecker 3,5mm-Jack-Stecker

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang

Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in

dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der

Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

GAMING HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
E disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
mmmm Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On
the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender
authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no
freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.
Features
« Adapter from 4-pin 3.5-mm audio jack to 2 x 3.5-mm jacks to use with PC
» Removable microphone
« Mic mute button
« Volume control
« Flexible microphone
Specification
* Membrane diameter: 40 mm
« Impedance (headphones): 32 Ohm
« Impedance (microphone): 2.2 kOhm
« Sensitivity (headphones): 100 dB
« Sensitivity (microphone): -42 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz
« Frequency response (microphone): 100-10000 Hz
« Cable length: 2.1 m
« Connectors: 4-pin 3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: Zodic Technology Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,
Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

£ ES |nsTrRucciON

Declaracién de conformidad
El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.
Eliminacion
No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
E punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades Iocales\Para obtener mas informacion.
B Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas 3e precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pongase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no
haK‘a objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas

o

uefas.
IZ' Ey(iite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en
iquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantla para el producto. . . » X

. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el
manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a eXﬁIotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de
tiempo.
12. I\?o utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencién,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley."
Caracteristicas
« Adaptador de jack de audio de 4 pines de 3,5 mm a 2 jacks de 3,5 mm para usar con PC
« Micréfono extraible
« Boton de silencio del micréfono
« control de volumen
= micréfono flexible
Especificacion
« Diametro de la membrana: 40 mm
« Impedancia (auriculares): 32 ohmios
« Impedancia (micréfono): 2,2 kOhm
« Sensibilidad (auriculares): 100 dB
« Sensibilidad (micréfono): -42 dB
* Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz
« Respuesta de frecuencia (micréfono): 100-10000 Hz
« Longitud del cable: 2,1 m
. Conectoresiajack de 3,5 mm de 4 pines_
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: Zodic‘TechAnoIoggl Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,
Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Vida dtil ilimitada. La vida util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado est4
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) voivad mdjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
E koos olmejaadtmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
kogumise ja taastumise ettevotesse.
mmmm Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettendhtud eesmargil.
2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke thendust ettevétte-edasimuijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis voib pohjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage ile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge votke suhu.
9. Arge kasutage toodet toostuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet soiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme vaéljalllitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid
« Adapter 4-kontaktilisest 3,5-mm helipesast 2 x 3,5-mm pistikuni arvutiga kasutamiseks
« Eemaldatav mikrofon
« Mikrofoni vaigistamise nupp
« Helitugevuse reguleerimine
« Paindlik mikrofon
Spetsifikatsioon
» Membraani labim&6t: 40 mm
« Takistus (korvaklapid): 32 Ohm
« Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm
« Tundlikkus (kérvaklapid): 100 dB
« Tundlikkus (mikrofon): -42 dB
« Sageduskarakteristik (korvaklapid): 20-20000 Hz
« Sageduskarakteristik (mikrofon): 100-10000 Hz
+ Kaabli pikkus: 2,1 m
+ Uhendused: 4-kontaktiline 3,5 mm pesa
IMPORTIA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,
Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.
Tootjal on digus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentét
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa liséa
etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympéristonsuojelua koskeva ohje

E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon

kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita
ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus
toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin
kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton séannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kdyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen

vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.

Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.

4. Vélta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Ala altista tuotetta tarinlle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat

kuulu takuun piiriin. .

6. Al kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kayta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.

7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampoétiloissa (ks. kayttoohje),

kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké syovyttavissa ymparistoissa.

8. Ala laita suuhun.

9. Ala kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta

lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et ajo kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki

edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet

* 3.5 mmisen 4-pin -audioliittimen ja 2 x 3.5 mm:sen tietokoneliittimen vélinen adapteri

« Irrotettava mikrofoni

« Mykistys

« Adnenvoimakkuuden saato

« Joustava mikrofoni

Tekniset tiedot

« Kalvon halkaisija: 40 mm

« Impedanssi (kuulokkeet): 32 Ohm

« Impedanssi (mikrofoni): 2.2 kOhm

« Herkkyys (kuulokkeet): 100 dB

« Herkkyys (mikrofoni): -42 dB

« Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz

« Taajuusalue (mikrofoni): 100-10000 Hz

« Kaapelin pituus: 2.1 m

« Liittimet: 4-napainen liitin, 3,5 mm jakki

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,

Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien

muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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1. 338M0Y7670 bsmBImn dBMmEME Es60BEYmJd0LLBIOM.
2. 36 ©3B3Mm. $060T6M0 65370Mds 36 BJoEs3L BaFamgdl, HmB8Imog 3s8masaJdsm
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4. 36 05933300 LOMBOL BMB3JEMS B33gNMdsHY ©s 8ol Boabno. 3G hsEmo Bszgmmds LombgBo.

5. 56 89383300 633)0Md0L 300Ms308 8 377360399600 G30MHN3IS, MMIJMMNE 333M0fF373L
L3gmMBEOl 8738603996 303670, 31860370 sD0s6J0J0LL Lsdmbymby sGsBsotn
B39M36BNS 36 330373s.

6. 36 333M0YIBMO 653900Mds BOMMMMMO BB IOJOOL EAEMU. 36 AsBNM BMFYMdOMmMdS, 014
0J336030L 36MdaMNS, MM 0l @sbasBIOYmNS.

7. 361 38m0Yy36mo M3M8760M 70 $J33)MsGMsb) Fomamm 86 sdsm B333xBsMMMIOB0
(0b. 8m38633(170mM0L 0BLEMMIE03) 3MBLIBLOMIONMN LNBMABN30LIL s sz FsMIdMB0.
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9. 36 38m0Yyx6mo dMFYMdmMds LedFsMM, LsdgEnENbM s LydMF3Jmm dobboom .
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233 sBsE00L Fob LsJmbymo e300 MdN MmsbBo (+16-25 °C)
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11. 338MOMJ0 IMFYMdOMMBS 04 36 33060 Jd0 B0l 33dmyx670sL B3baMImn3n MMl
8s6d0mby.

12. 56 338M0Y6M0 3mFYMO0mMMdS LsBMBLIMAEM LsBYsN IOl BMIOOLSL, 01y
8tfFYMO0mmds Bl /Bl m73376L y9@smdnsbmdst s sb37 08 Bx8mB37310B0,MHMmEILSE
300 333mMH03s 33N3sM0LFabloMmos 3s6mboon.
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* 37806360l ns87BM0: 40 83 « Fobsgmds (Y9@ULsLdx6d0): 32 Ohm

* ffobsmds (B036MaMBN): 2.2 kOhm « 83M3ABMOJmMMdS (49MLsLEY67d0): 100 d

* 33M6MdIMMBY (803MMBPMBN): -42 ©d * LobBoMal 3sbybo (Y9MLsLEJ6JdN): 20-20000 33

* LOBBNENL 3sLB0 Bn3MMBMBN): 100-10000 33 * 390Jemal Loa®dy: 2.1 8

* 3m62JBMEM00: 4-3060360 3.5 33 %930

8Fsm3mdgemo: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,
Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
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BBY»30L Bnbss@ln s L3JENBOISENJO0. M3JASEONL MsbEILO s IGO0
Lsb9mMBdM386M Bgandmonsm obommm 330 — 333MDJ: www.defender-global.com
333bsgdymons hobymBo.

AKOYZTIKO MAIXNIAIOY

=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

Aj\hwvn GUUHOPPWONG
H Aettoupyiot Tng ouoKeLNG (GUOKEVEG) HTTOPEL VX ETINPEATTEL OMO L0XUPS TTOTIKE, NAEKTPLKE 1 LPNATG
OUXVOTNTOG TIESLO (POSLOEYKATATTATELS, KIVNTA TNAEPWVOL, LUKPOKOLATA, NAEKTPOCTATIKEG EKPOPTITELS)
/ Eav oupfel, TtpoomaBroTe vor cuENOETE TNV aMOTTOON oo TIG CUOKEVEC TIOU TIPOKOAOUV TN
Slaouvdean.
Amoppupn HraTapuy, NAEKTPIKOY Kot NAEKTPOVIKOV £EOTTAIGHOD
AuTO T0 GUUBOAO TTO TIPOLOV, TIG PTTATAPIEG, 1) T CUOKEVAGIO TOU UTTOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOV Sev
umopet va amtoppipBet podi e OKLOKA ooppLUpoTa. Oal TIPETTEL VO TIopaSoBEL O€ ol KATOMNAN
£TUPEI CUMOYNG KOl AVOKUKAWONG NAEKTPIKWY KO NAEKTPIKWY GUOKEVWV.
mm 'Opot kot ipoiToBEaELS Vi aopohi] Ko amToSoTIKI) XPHOT) TOU TipoidvTog
MpopuhdEeg katé t xprion:
1. XpnOWOTIOOTE TO TIPOIGV HOVO YIOX TOV TIPOBAETIOPEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvappoloyeiTe. AUTO TO TIPOIOV Sev TEPLEXEL OV TOANGKTIKA TIOU SIKOUOUVTAL QUTOSVVON
ETUOKEUT. ZXETIKA PE TO (TN TG OLVTHPNONG KAl TG VTIKATAOTACN EVOG ATIOTUXNHEVOY
QVTIKELPEVOU, EQAPHOTTE TE EVAV QVTITPOTWTIO I} €E0VCLOS0TNHEVO KEVTPO aEPPIG Defender Kartdi
Ay Tou TipoiovToc, Befotwbeite OTt Sev eivor oTIopEVO Kot OTL Sev UTIAPYOLY EAEVUBEPXL KIVOUHEVDL
OVTIKEIPEVO PHETXX OTO TIPOIOV.
3. Makptd amo maudié KAtw Twv 3 £Twy. Mopel va Tiepéxet Jkpd pépn.
4. KpamoTe pokptd amo v vypoaio. Moté unv Bubilete To Tipoidv og uypa.
5. MokpL& oo SOVATELG KAl UNYOVIKEG KATOTTOVINCELS, Ol OTIO(EG UTOPEL VO T(POKOAETOUY punyavikr BAXBN
OTO TIPOIOV. Z€ TIEPITTTWOT UNXAVIKNG PAKBNG SeV TTopEXOVTAL EYYUNTELG.
6. Mnv TO XpnauoTIoLEiTE TIpOLaia OTTTIKNG BAGBNG. Mnv TO XPnOWoToLE(Te GTAV TO TIPOIOV Eiva
TIPOPAVIIG ENATTWHOTIKO.
7. M XPnOOTIOLETE TO TIPOIOV O BEPHOKPATLEG KATW KOl TIAVW QO TIG CUVIOTWHEVEG BEPPOKPATIEG
(Seite TO eyXELPISIO AetTOVPYIOQ), UTIO CLVONKEG EEATIONG LYPATIOG, KABWG Kot Ot £XOPLKO TEPIBAANOV.
8.Mnv 1o \[?((X(EFE OTO OTOHA.
9. Mn XPNOUOTIOLELTE TO TPOIOV YIat BLOUNXAVIKOUE, LTPLKOVG 1) KATOOKEVXTTIKOUG OKOTIOUG.
10. X TEPITTTWON TIOU N OITOCTOAN TOU TIPOIGVTOG TIPOYMXTOTIOWBNKE OE BEPLOKPATIES KATW OO TO
un&év, TOTE TPV amd T AELToupyia, TO TIPOIOV TIPETEL v Slartnpeitan o Bepur) TomoBetnon
(+16-25°Cn 60-77 ° F) evtdg 3 wpwov.
11. Ansvspyonotsi‘rs TN GUOKELT KABE (POpQ, OTAV SeV TIPOKELTAL VAL TN XPNOUOTION|TETE YIOX PEYOAO
XPOVIKO ST
12. Mnv XpnooTIOLE(TE T GUOKELN Kt Ty 08ynan Tov OXAKATOS, €&V Elva TTPOpLEVN N TIPOCOXT,
KO O€ GAEG TIEPUTTWOELG OTOV O VOHOG GOG UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOLTETE Tr) CUOKELN."
XapaKTnploTika
« Mpooappoyéag amo urodoxn Nxov 4 akidwv 3,5 mm og utoSoxEg 2 X 3,5 mm yia xprion pe uTtoAoyloTr
* AQoupovpeVo HIKpOPWVO
« Koupmt atyoong pikpo@uwvou
« EAeyxog évtaang
* EUEAKTO HIKpOPWVO
MpoaSiopiopog
* MdpeTpog pepPpdvne 40 mm
« AvtioTtoon (okouoTiKa): 32 Ohm
« Avtiotaon (ukpodgwvo): 2,2 kOhm
« EuaiaBnaial (awouotikd): 100 dB
« EuouaBnoia (ukpdewvo): -42 dB
« ATtOKpLON UXVOTNTOG (aKoVoTKE): 20-20000 Hz
* ATIOKPLOT OUXVOTNTOG (HkpOPwvo): 100-10000 Hz
» Mrjkog koAwdiou: 2,1 m
« YoSox£g: Ymodoxn 4 okidwv 3,5 mm
EIZArQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Korraokevaotric: Zodic Technology Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang
Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Aneplopatn Sidpketa {wng. H Siapketa {wng eivat 2 xpovia. Huepopnvia kataokeung: PA. £
ouoKeLaGia. O KATAOKEVOOTNG SLOTNPEL TO SIKAIWHA Vot OMBEEL T TIEPLEXOHEV KAl TIG TIPOSIOYPAPES
TOU TIAKETOU TIOU QVOPEPOVTOL OE OUTO TO EYXELPISLO. To TILO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO EYXELPISIO
Aertoupyiag eivau Slo@eaiio otn Sievbuvon www.defender-global.com
Korraokevaopévo oty Kiva.

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

N
< HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva
smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijlama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriS¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar
Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno
premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke
« Adapter s 4-pinskog 3,5-mm audio prikljucka na 2 x 3,5-mm prikljucka za koristenje s racunalom
« Mikrofon koji se moze ukloniti
» Gumb za iskljucivanje mikrofona
« Kontrola glasnoce
« Fleksibilni mikrofon
Specifikacija
» Promjer membrane: 40 mm
» Impedancija (slusalice): 32 Ohma
« Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm
« Osjetljivost (slusalice): 100 dB
« Osjetljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz
« Frekvencijski odziv (mikrofon): 10010000 Hz
« Duljina kabela: 2,1 m
+ Konektori: 4-pinski 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Proizvodac: Zodic Technology Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,
Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

- JATEKOS FEJHALLGATO
= HUN' yaszNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat
Az eszkdz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciajd mezék
(radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stiték, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg névelni az interfészt okozo eszkdzok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elel ikus b lezések artalmatlanita
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem
lehet haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulétorokat, elektromos és
elektronikus berendezéseket gytijto és Ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.
A termék bi; agos és hatékony | alatanak feltételei
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy
a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze, hogy toretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sértilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznélja, ha a termék nyilvanvaloan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés eldtt
a terméket 3 6ran bellil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késztiléket jarmlvezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor
a torvény kotelezi az eszkéz kikapesolasara.
Jellemzok
« Adapter a 4 tUs 3,5 mm-es audio jack csatlakozobol a 2 x 3,5 mm-es jack csatlakozoba a szamitogéppel
valé hasznalatra
« Kiveheté mikrofon
* Mikrofon némité gomb
» Hangerészabalyzo
» Rugalmas mikrofon
Specifikacié
» Membran atméré: 40 mm
« Impedancia (fejhallgato): 32 Ohm
+ Impedancia (mikrofon): 2,2 kOhm
« Erzékenység (fejhallgato): 100 dB
« Erzékenység (mikrofon): -42 dB
« Frekvenciamenet (fejhallgatd): 20-20000 Hz
« Frekvenciavalasz (mikrofon): 100-10000 Hz
« Kébel hossza: 2,1 m
+ Csatlakozok: 4 tds 3,5 mm-es jack
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarto: Zodic Technology Co.,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang
Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.
A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikdnyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érheto el
Kinaban késztilt.

OMbIH FTAPHUTYPA

O KAZ HYCKAY/bIK,

CaiikecTik geknapaumsacbl
KypbnfblHbIH, (KypbINFbIIapABIH) XKYMbIC iCTEYiHe CTaTKanbik, SNeKTPAIK HEMECe XoFapbl XWiNiKTi epictep
(pagnoannaparypa, yanbl TenedpoHaap, WarbiH TONKbIHABI NELITeP, 3NeKTPOCTaTVKabIK, paspsaTap) acep eTyi
MYMKiH. TyblHAaFaH Ke3je, KeAepri KenTipeTiH KypbiFblaH apakallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
Barapes, 31eKTpAiK XKaHe 3/IEKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kajere Xkapaty
Tayapparbl, TayapFa apHanFaH Gatapes/jarbl HeMece KanTamazarbl Gy Geri, Tayap/sl TYPMbICTbIK,
KaNAbIKTapMeH bipre kazere Xapatyfa 601MaiTbIHAbIbIH 6in4ipesi.
On BaTapes, SNeKTPJIK XXSHE INEKTPOHABI XXabAbIKTap/Abl XKUHAY MEH KaZere xapaty 60MblHLLA
KOMMaHuANapFa XKeTKisinyi Tmic.
Tayapap! Kayincis xaHe TMiMA| KongaHy TOpTi6i MeH WapTTapbl
CaKTbIK Wapaiapbl:
— 1. Tayappb! Tek Tikeneii TafaiibiHAanybl 60MbIHLLA KOAAHBIHBI3.
2. bentwektemeH3. bepinreH ByiibiMaa 63iHAIK XXeHAeyre xataTbiH 6eikTep oK. Kbi3MeT kepceTy >kaHe
6y3bliFaH ByibIMAbI aybICTbIPY CypakTapbl 6ovibiHLa caTyLubl-Grpmara Hemece Defender
aBTOP/IACTbIPbUIFaH CEPBUC OPTaJlblfbiHa XYriHiIHi3. Tayapab! kabblngaya OHbIH, TYTacTbIFbIHa XaHe iLLiHAe
€PKiH OpbIH AybICTBIPATbIH 3aTTapPAbIH KOK EKEHIHE KO3 KeTKI3iH3.
3.3 xacka feliiHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6entuektep 601ybl MyMKiH.
4. ByiibIMFa XaHe OHbIH iLLiHe biFaNbIH KipyiH XiBepmeH;3. ByﬁblMp,bl CYMbIKTbIKTapFa caMaHpI3.
5. Tayap/ibIH, MeXaHVKablK, 3aKbIMAanyblHa Skenyi MyMKiH, ByMbIMHBIH, Ci/IKiHY XaHe MexaH1KabIK,
KYKTENYiH XibepmeHi3.
6. BylbIMHbIH, KepiHeTiH 3aKkbIMaanybl KesiHge KonaaHbaHbI3. KepiHey 6y3biifa KypbUifbiHbl KONaHGaHbI3.
7. ¥CbIHbINATbIH TEMMepaTypajaH TOMeH Hemece XXOoFapbl TeMMnepatypaza, KOHAEHCALMANANTbIH bUFaAbIbIK
TyblHAAFaHAa, COHAAN-aK arpeccusablk OpTaja KoaaHbaHbI3 (NaiAanaHyLLbl HycKaybiH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyra bonmaiigpbl.
9. ByVibIMAbI BHEPKICINTIK, MEANLIMHANBIK X3He BHAIPICTIK MaKcaTTa KondaH6aHbI3.
10. Erep TayapablH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaja Xyprisince, naaanary anabiHaa Tayapra Xbibl
6enmese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHae XbibIHyFa MyMKiHZiK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yakbIT apasibifbiHAa KONAaHY XocrnapaaHbaraH xaraalia, KypbUbiHbI 9P KO/bl COHAIPIH3.
12. Erep Kypbinfbl KOHNIHI3A] anaHAaTaTbiH XaFaaia, Keik KypanbiH Xyprisy 6apbiCbiHAa, COHAaM-aK,
KYPbIFbIHBI COHAIPY 3aHMeH KapacTblpbliFaH XafAaiaa KoiaaH6aHpI3.
Makcatbi: [1bI6bICTbI Xeke ThiHayFa apHa/faH Kypbinfbl
Epexwenikrepi
« [K-MeH KongaHy ywiH 4 nuHai 3.5-Mm ayauoarbiTnaZaH 2 X 3.5-MM afbiTnara Ka/facTbipFbiLL
* Anmansi-canmanbl MUKPOPOH
* MuKpodoHZbI eLLipyre apHasFaH Tylime
* AbIBbIC KATTbUIbIFbIH PETTEriLL
* Vikemai MukpodoH
TexHuKanbIK cunaTTamach!
« MembpaHa avameTpi: 40 Mm
« Imneganc (kynakkantap): 32 Om
* MImneganc (MrkpogoH): 2.2 kOm
« CesimTangplk (kynakkantap): 100 46
« CesimTtangplk (MUKpodoH): -42 ab
« Xvinikti ananasoH (kynakkantap): 20-20000 Iy,
« XKutiniki gnanasoH (MykpodoH): 100-10000 Iy,
* Kabenb y3biHgpibl: 2.1 M
* AxblpaTynap: 4-MHA| aXbIPaTbiN-KOCKbILL 3,5-MM ke
Wmnoprraywei: 000 «T/ Komnanus Jedergep» Agpec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHULMMa/bHBIV
oKpyr TBepckow, yn. Cylwésckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nometueHwe lll, komHara 3, oduc 63.
OHgipywi: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang
Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Llekreycis cakray mepsimi. PaaHu Bex je 6 ait. Keningik mepsimi - 6 aii.
Defender yakineTTi cepBucTiK OpTanbIKTapbl — CiTeme 60MbIHLLA KapaHbI3
https://kz.defender-global.com/places/service
OHAipiNreH KyHi: KanTamazaH KapaHbl3
OHAipYLLi OCbl HYCKaY/bIKTa KOPCETINTeH NaKeTTiH Ma3MyHbl MEH c1naTTaManapbiH ©3repTy KyKbiFbiH
cakTanabl. COHFbl XaHe enkeli-Tenkeiini naiiaanany sxeHiHaeri Hyckaynbik www.defender-global.com
CaNTbIHAA KO XETIMAI
KbiTaiiaa >xacanfaH.

ZESTAW SLUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci
Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o
wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujgcych
zaktocenia.
Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu.
W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz
urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotéw.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmyslne uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkeyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji
nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciaggu 3 godzin.
11. Wykgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje
« Adapter przejsciowka z 3.5mm 4pin do 2x 3.5 Jack
« Odpinany mikrofon
« Przycisk wytgczenia mikrofonu
« Regulacja gtosnosci
« Elastyczny mikrofon
Specyfikacji
« Srednica membrany: 40 mm
« Impedangja (stuchawki): 32 Ohm
« Impedangja (mikrofon): 2.2 kOhm
« Czutos¢ (stuchawki): 100 dB
« Czuto$¢ (mikrofon): -42 dB
« Zakres czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz
« Zakres czestotliwosci (mikrofon): 100-10000 Hz
« Dlugos¢ kabla: 2.1 m
« Ztacza: Gniazdo mini-jack 3,5 mm 4 pin
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Zodic Technology Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,
Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametrow technicznych okreslonych w
niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.



() RO GARNITURA PENTRU JOCURI
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa

inalté (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static).

In cazul aparitiei acestora mériti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urméatoarele:

Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat
conform legii sa ?redea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la Tocurile
de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate, Detaliile sunt reglementate de catre
legistatia taril respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica
aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a
aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea

tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire

tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul

dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul

in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la

deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda

nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre

faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare),

in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe

exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii

(+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datg, cand nu planificati sé i- folositi o perioada mai indelun?até de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage

atentia, si de asemenea in acele cazuri, cind deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularité‘ile

« Adaptor de la mufa audio cu 4 pini de 3,5 mm la 2 mufe de 3,5 mm pentru utilizare cu un computer

« Microfon detasabil

» Butonul de deconectare a microfonului

« Ajustarea volumului sunetului

« Microfon flexibil

Specificatiile tehnice

« Diametrul al membranei: 40 mm

« Impedanta (casti): 32 Ohm

« Impedanta (microfon): 2.2 kOhm

« Sensibilitate (casti): 100 dB

« Sensibilitate (microfon): -42 dB

« frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz

« Frecventa de raspuns (microfon): 100-10000 Hz

« Lungimea cablului: 2.1 m

« Conectoare: jack 4 pini 3.5 mm N

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producétor: Zodic Technology Co, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang

Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat.

Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producétorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recentd si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.

NrPOBAA TAPHUTYPA

® RU yucreykums

MAexnapauya cooTeetcTBnsA
Ha ¢yHKUMOHMpPOBaHMe YCTPOIACTBA (YCTPOIACTB) MOTYT MOBANATL CTaTUUECKVIE, I1EKTPUUECKUe U
BbICOKOYACTOTHbIE MOAA (PaAvoannapatypa, MobubHble TenedoHbl, MAKPOBOIHOBbIE Meun, 3eKTpocTaTuieckne
pa3psiabl). B cryuae BO3HUKHOBEHUS YBE/NUbTE PACCTOSHUE OT YCTPOICTBA, Bbi3bIBAOLLETO NOMEXW.
Yrunusauua 6atapeex, 31€KTPUHECKOTO 1 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHNA
3T0T 3HaK Ha ToBape, 6aTapeiikax K TOBapy W1 Ha yNakoBKe O3HauaeT, YTo TOBap He MOXET BbiTb
YTWM3MPOBaH BMECTe C GbITOBBIMY OTX0AaMN. OH A0/KeH 6biTh JOCTaBNEH B KOMMaHWIO Mo c6opy 1
YTWM3aLWm baTapeek, 3MeKTPNYECKOro 1 INEKTPOHHOTO 06opY/0BaHNS.
Mpasuna n ycnosus Horo U 3¢ ek uc ToBapa
Mepbi NpeAoCcTOPOXKHOCTH:
1. Vicnonb3osarb ToBap TO/LKO MO MPAMOMY Ha3HAUeHMHO.
2. He pas6uipatb. [laHHOE M3/ e He COAEPXUT YacTell, NMOA/IeXaLLIX CAMOCTOATENbHOMY PEMOHTY.
IMo Bonpocam 06C/yXMBaHUSA 11 3aMeHbI HEUCIPABHOTO W3AeNA obpaLLaiiTech K Grpme-MpoAaBLYy Uau
B aBTOPW30BaHHbIV cepBucHbIl LieHTp Defender. Mpw nprieme ToBapa y6eanTech B €ro LENOCTHOCTY 1 OTCYTCTBUM
BHYTPM CBOBOAHO NepemMeLLatoLLyXCA NPeMETOB.
3. He npeaHasHaueH Ans AeTeii 40 3-X neT. MOXeT coaepkaTb Mekue AeTanu.
4. He ponyckatb nonagaxis BAarv Ha usgenvie n BHYTpb ero. He onyckatb U3aeme B KAKOCTY.
5. He noagepratb v3zenvie BUGPaLMAM 11 MEXaHNYECKUM Harpy3Kam, CoCOBHBIM MPUBECTY K MeXaHN4eCKiM
NOBPEXAEHNAM ToBapa. B clyuae HaMumMs MexaHUUeCKX MOBPEX/EHUIA HIKaKVIX rapaHTUiA Ha ToBap He JaeTcs.
6. He ncnonb3oeatb I'IPM BUAUMBIX nospeerHmﬂx ugenus. He nonb3oBatbes 3aBeaoMo HeMCHpaEHbIM
YCTPOVACTBOM.
7. He ncnonb3oBarb Npu TemrepaTypax HiKe WM Bbille PeKOMEHAYEMbIX (CM. MHCTPYKLMIO MO/b30oBaTens),
NPV BO3HUKHOBEHN KOHAEHCMPYEMOI BA@KHOCTY, @ TakoKe B arpeccyBHON cpeje.
8. He 6parb B poT.
9. He ncnonb3oBarth Uszevie B NPOMBILLIEHHBIX, MEAULIMHCKX AW MPOVN3BO/ACTBEHHBIX LIENAX.
10. B cnyvae, ecam TpaHCNOPTMPOBKa TOBapa OCyLLECTBAANACh NPV OTPULIATENbHbIX TeMMNepaTypax, nepes
Hava/IoM 3KCMyaTaLmi HyXHO AiaTb TOBapy COTPETLCA B TenoM nomeleHim (+16-25 °C) B TeyeHme 3 yacos.
11. BbIktouaTh YCTPOICTBO KaX/AbliA Pas, KOrAa He MAaHMpyeTCa MCNob30BaTh €ro B TeUeHe ANNTENbHOMO
nepvoza BpeMeHu.
12. He ncnonb30Bath YCTpOICTBO MpU BOXAEHIV TPaHCTIOPTHOTO CPEACTBA B C/ly4ae, eCn yCTPOCTBO OTB/eKaeT
BHVIMaHUe, a TakxKe B TeX C/lyuasx, KOrja OTKItoUeHMe YCTPOICTBA MPeayCMOTPEHO 3aKOHOM.
HazHaueHue: YCTpoiicTBO 18 NEPCOHa/bHOTO NPOCAYLIMBAHWA 3ByKa
OcobeHHOCTH * MepexoaHuK ¢ 4-NMHOBOTO 3.5-MM ayavopasbema Ha 2 X 3.5-MM pasbema 41A UCob30BaHNA C
MK + CbemHbIi MKPODOH + KHOMKa BbIKAHOUEHA MAKPODOHa * PerynsTop rpoMKoCTu 3ByKa * MBKIiA MUKPOGOH
Xapaktepucruku
* [inametp mMem6paHbl: 40 MM * ViMneaaHc (HaylwHUkK): 32 Om « MimnegaHc (MMKpodoH): 2.2 kOm
« YyBcTBUTENLHOCTL (HaywHUKK): 100 4B * YyBCTBUTENBHOCTD (MUKPOGOH): -42 AB
* YacTOTHbIN AnanasoH (HaytuHyku): 20-20000 I » YacToTHBIN AnanasoH (MykpodoH): 100-10000 My
« nnHa kabensi: 2.1 m
* PazbeMbl: 4-MHOBBIN pasbeM 3,5-MM kek
Wmnoprep B PO: 000 «T/} Komnanus [edeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.T. MyHULMMa/bHbIA OKpyT
Teepckoi, yn. CywgBckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 31ax 3, nomeleHue lll, komHara 3, oduc 63.
VisrotoButens: 3oank TekHonomku Ko, Jita. Aapec: Bungynr 301, Jiywm Winaactpuan bunaunr, 3oyH 28, lanaHr
KombtoHuTy, CutbaHb CrpuT, Baoab AvcTpuikT, LLsHbxeHs, KuTail. CaenaHo B Kutae.
CpoK roaHOCTY He orpaHmryeH. Cpok cayx6bl — 6 MecALeB. [apaHTUIHbINA CPOK - 6 MecALEeB.
[exnapauys o cootBetctBUMEASC N RU [I-CN.PAO4.B.81067/24. Cpok aelictaus no 02.06.2029. BbigaHa
WcnbitatenbHoii Jlabopatopueit «Kauectso npoaykuuu». Cootsetcrayet Tpebosarmam TP EASC 037/2016
«O6 OrpaH1UeH1 MpYIMEeHeHA OMacHbIX BELLLECTB B U3AENAX SNEKTPOTEXHIKM 1 PaZO3NIeKTPOHMKIAY.
[Jexnapaums o cootsetcteim N2EASC N RU -CN .P A04.B.8103 8/24. Cpok aevictaua no 02.06.2029. BeigaHa
VcnbitatenbHoii Jlabopatopueii «Kauectso npogykumi». Cootsetcrayet TpebosaHyam TP TC 02072011
«INeKTPOMArHUTHas COBMECTUMOCTb TEXHNUYECKIX CPEACTB.
CcoK aBTOPK30BaHHbIX CEPBICHBIX LIEHTPOB AOCTyMeH Ha caiite Defender: http://defender.ru/support/services/
[laTa NpOV3BOACTBA: CM. Ha yrakoBKe
Mpou3BoANTENb OCTaBASET 33 COBOV NPABO M3MEHEHNA KOMM/IEKTALMM U TEXHUHYECKVX XapaKTePUCTUK, YKasaHHBIX
B 3TON MHCTPYKLK. MOCAEAHARN M NOHaA BEPCUA MHCTPYKLIMM AOCTYMHA Ha caiite www.defender-global.com
CaenaHo B Kurtae.

IGRALNE SLUSALKE
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi,
poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje
B elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in uéinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede
vprasanja vzdrZevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni
center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto
premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru
mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za
uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posilika izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh
urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° ).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje Casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih,
ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti
« Adapter iz 4-polnega 3,5 mm avdio prikljucka na 2 x 3,5 mm prikljucka za uporabo z racunalnikom
« Odstranljiv mikrofon
» Gumb za izklop mikrofona
« Nadzor glasnosti
« Prilagodljiv mikrofon
Specifikacija
« Premer membrane: 40 mm
« Impedanca (slusalke): 32 Ohm
« Impedanca (mikrofon): 2,2 kOhm
« Obcutljivost (slusalke): 100 dB
« Obcutljivost (mikrofon): -42 dB
« Frekvencni odziv (slusalke): 20-20000 Hz
« Frekvenc¢ni odziv (mikrofon): 100~10000 Hz
« Dolzina kabla: 2,1 m
« Prikljucki: 4-polni 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Zodic Technology Co,, Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28, Dalang
Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

GARNITURA PRE HRY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mbZu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio

aparatura, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vzskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristrolja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd

Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov."
"Pravidla a podmienky bezpecného a Gcinného pouzitia vyrobku

B pc;pecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s

opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a

nepritomnost volne posuvacich casti v iom.

3. Nie je ur¢ené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit  aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechévat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

ppékkodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne

zaruky.

6. l\klepoulil'vat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je

pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na pouzitie), v

pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat vyrobok Bre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné Ucely.

10. V pripade 2ege vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vgpnut' v priadoch ked'sa nebude pouzivat dlhsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zakona."

Osobitosti

« Adaptér zo 4-pinového 3,5 mm audio konektora do 2 x 3,5 mm konektora pre pouzitie PC

» Odnimatelny mikrofon

« Tlacidlo na vypnutie mikrofénu

« Regulator hlasitosti zvuku

+ Flexibilny mikrofén

Technicke charakteristiky

« Diameter membrany: 40 mm

« Impedancia (slichadla): 32 Ohm

« Impedancia (mikrofén): 2.2 kOhm

« Citlivost’ (sltichadla): 100 dB

« Citlivost’ (mikrofén): -42 dB

« Frekvencny rozsah (slichadla): 20-20000 Hz

« Frekvencny rozsah (mikrofén): 100-10000 Hz

« DlZka kabla: 2.1 m

« Spojky: 4-pinovy port 3,5-mm zvierka

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Viyrobca: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,

Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.

Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.

Viyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto

pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET

am
w SWE BRUKSANVISNING

Forsdkran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, oka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljéskydd

E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta

definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,

instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna

bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon

och din omgivning.

Regler och villkor fér séker och effektiv anvandning av produkten

Sékerhetsatgarder:

1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.

2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall

och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat

Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte

finns fritt rérliga objekt inuti.

3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.

5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska

skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se

anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.

8. Ta inte i munnen.

9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum

(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da

anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sardrag

- Kabeladapter (3,5 mm 4-poligt uttag, 2 x 3,5 mm kontakt fér PC)

« Avtagbar mikrofon

» Mikrofons mute-knapp

« Knappar for volym

« Flexibel mikrofon

Tekniska egenskaper

« Diameter pa ett membran: 40 mm

« Impedans (horlurar): 32 Ohm

« Impedans (mikrofon): 2.2 kOhm

« Kénslighet (headset): 100 dB

« Kénslighet (mikrofon): -42 dB

. Frekvensétergivning (hérlurar): 20-20000 Hz

« Frekvensomrade (mikrofon): 100-10000 Hz

« Kabellangd: 2.1 m

« hane jack: 4-pin 3.5 mm- jack

Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building, Zone 28,

Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se fdrﬁackningerm

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra upﬁséttningen och tekniska specifikationerna som

anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns

pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

& UKR IHCTPYKLIA

[AeknapaLis BignosigHocTi

Ha ¢yHKLUiOHYBaHHA NPUCTPOIO (NPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATUA CTAaTUYHI, eNeKTPUYHI abo

BUCOKOYACTOTHI Nons (pagioanapatypa, MobinbHi TenepoHu, MiKpOXBUILOBI Neuyi, e1eKTPOCTaTUYHI

PO3psAAY, TOLLO). Y BUNaZAKY BUHVKHEHHS Takoro BrMBY 36i/ibLUTe BiACTaHb Big Oro JxKepena.
Yunisauia 6atapeliok, €1eKTPUUHOTO i e/IEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHSA

E Lis nosHauka Ha Bupobi, 6atapelikax 4o BUpoby aéognakosu,i MO3HaYaE, Lo BYPI6 He MOXHa
yTunisyBaTu 3 No6yTOBMMM BiaxoAaMM. BiH NoBIHeH ByTi AoCTaBneHWi B MicLie Mo 360py Ta

m YTV/i3aLiT 6aTaperok, eNeKTPUYHOTO Ta e/1EKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
Mpasuna Ta ymoBy Ge3neuHoro Ta epeKTMBHOIO BUKOPUCTaHHA TOBapy

3anobixHi 3acobu:

1. BYKOp1CTOBYBaTM TOBap Ti/IbKY 33 MPAMUM MPU3HAYEHHAM

2. He po36upatu. [laHuit NpUCTpild He MiCTUTb YacTViH, LLO MiA/iAratoTb caMoCTiiHOMY peMoHTy. LLlogo

06C/yroByBaHHs Ta 3aMiHW HeCnpaBHOTO BUPOby 3BepTaiiTecs A0 GipMU-NPoAaBLA abo B

aBTOPK30BaHMIA cepaicHUiA LienTp Defender. Mia yac npuiiMaHHs TOBapy BNEBHITLCA B AOrO LiNICHOCTI

Ta Bif\CyTHOCTi BCEPeAUHI NPEAMETIB, LLO BiIbHO NepeMmiLLytoTbCs

3. He nepepabaveHnii s Aiteit Bikom 40 3-x pokiB. Modxe MicTUTvi ApibHi AeTani

4. 3anobiralite nonasaHHs BOJIOTU Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUpoby. He 3aHypioiite BUPI6 B pigvHy

5. 3anobiraiite Br/WBY Ha BUPI6 BibpaLlii Ta MeXaHIUHUX HaBaHTaXEeHb, LLIO MOXYTb MPUBECTV 40

YLIKOPKEHHSA BUPOOY. MapaHTis He HaJa€eTbcA Ha BUPI6, LU0 Ma€ MeXaHiUHi MOLLIKOAXKEHHS.

6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, SIKLLO BiH MOLLKOAKEHNIA.

7. He BuKopycTOBYBaTV Npyt Temnepartypi BuLe abo HidKYe TOj, LO PeKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLT

KOPWCTyBaya, NPy BUHUKHEHHI KOH/eHCOBaHOI BOIOTY, a TakoX B arpecBHOMY CepeoBuLLi

8. He 6patv gio pota

9. He BUKOPUCTOBYBaTM BMPI6 32 NPOMUCIOBUM, MEAVUHIM 360 BUPOGHNUMM NPU3HAYEHHAM

10. Alkwio BMpib TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi Huxue 0 °C, To nepes nodaTkom ekcriyartawii

noTpibHO BUTPUMATH BUPIO Npu Temnepatypi He Huxkye +16 °C npoTarom 3-x rogvH.

11. BumuikaiiTe npucTpili KOXHOrO pasy, AKLIO NIaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATM 10T NPOTATOM

[JOBrOTPYBA/IOro Nepiogy

12. He BUKOpUCTOBY#iTe MPUCTPIN Nif, Yac yrpaBAiHHS TPaHCMOPTHVM 3acO60M, AKLLO Lie BiABOiKaE

I\:Irsary, a TaKoX y BUNaAKax, KoM BIAKIHOUEHHS MPUCTPOLO NepeAbadeHe 3aKOHOAABCTBOM.

pyi3HaueHHA: MPUCTPIii AN NEPCOHA/IHOMO NPOC/YXOBYBaHHS 3BYKY

Ocobaueocti

« MNepexiaHwk 3 4-niHOBOro 3.5-MM ayAiopo3'emMy Ha 2 X 3.5-MM po3'emun ans BukopucTaHHs 3 MK

* 3HIMHUI MiKPOdOH

« KHOMKa BUMKHEHHS MiKpOdOHY

« Perynatop ryuHocTi 38yKy

* THYUKMiA MIKpOpOH

TexHiuHi XapaKTepucTukmn

« fliameTp membpaHit: 40 Mm

« IMnegaHc (HaByLwHWKK): 32 Om

« IMnegaHc (MikpodoH): 2.2 kOM

« Yytamsictb (HaByLHukw): 100 b

 YyTamsictb (MikpodoH): -42 ab

* YactoTHuiA AjanasoH (HasyLuHwiky): 20-20000 Iy

« YacToTHwiA gianasoH (MikpodoH): 100-10000 My,

« loBXwHa kabento: 2.1 M

« Po3'emu: 4-niHoBuiIA po3'em 3,5MM

IMnopTep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huue Mignpuemcrso “Mpommcnosi Cuctemu», agpeca: By

Kupwniscbka, 40A, m. Kvie, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: 3oaik TexHonemxi Ko, Nita. Aapeca: binginr 301, Slywi Inaactpian binginr, 3oyH 28, lanaHr

Kom'toHiTi, 3iHaH cTpiT, BelioaH aictpikT, LeHbukeH, KuTaii.

TepMiH NpuaaTHOCTI He 0BMeXeHUI. TepMiH cry>6u - 6 MicaLiB. FapaHTIiHWIA NepioA - 6 MicALB.

Mepenik aBTOPU30BaHMX CEPBICHUX LIEHTPIB AVIBITLCA Ha caltTi Defender:

https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BMPOGHULTBA: AMB. Ha yrnaKoBL

BypobHUK 3a1LLae 3a 060K NPaBO 3MiHV KOMMAEKTALLT | TeXHIUHMX XapaKTepPUCTVK, 3a3HaueHVX B

uiin iHcTpykuii. OctaHHsA Ta NoBHa BepCis iHCTPYKUT A0CTynHa Ha caiTi www.defender-global.com

3pobneHo B Kurai.

O'YIN GARNITURASI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,

mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar

yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsif/a qgilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug’ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim

EEER O|dini olish choralari:

1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo‘lgan gismlarga ega

emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki

Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning

butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo’gligiga ishonch hosil qiling.

3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.

4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum

tushirilmasin

5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladi?an vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l

go’yli masc,’inA Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat

erilmaydi

6. Buyur{'\da ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum

bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.

7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan

haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.

8. 0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.

9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni

ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik

tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.

Xususiyatlari

-é(ompyuterda foydalanish uchun 4-pinli 3,5 mm audio raz'emdan 2 x 3,5 mm raz'emgacha

adapter

. OI’i)nadigan mikrofon

» Mikrofon ovozini o'chirish tugmasi

» Ovozni boshgarish

« Moslashuvchan mikrofon

Spetsifikatsiya

» Membrananing diametri: 40 mm

» Empedans (naushniklar): 32 Ohm

» Empedans (mikrofon): 2,2 kOhm

« Sezuvchanlik (naushniklar): 100 dB

« Sezuvchanlik (mikrofon): -42 dB

« Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts

« Chastota javobi (mikrofon): 100-10000 Gts

« Kabel uzunligi: 2,1 m

« Ulagichlar: 4 pinli 3,5 mm raz'em

Ishlab chigaruvchi: Zodic Technology Co., Ltd. Address: Building 301, Lushi Industrial Building,

Zone 28, Dalang Community, Xin'an Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.

Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin.

Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada o'rsatil(};an paket tarkibini va texnik xususiyatlarini

o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com

saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chigarilgan.




